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er an hoja atrofiadas on su limbo, pero con er1ando sus estipulas perfecta , y 
así se explica la sit1uteión aparentemente anómala de las inflorescencias." 

"Una voz definida la c•wstión, investignó si en las obras en qne se ha des­
crito ol género Erytroxylon y sus especies so hacia mención de este apéndice, y 
como no encontré uada relativo á este punto, me ha parecido que mm·oe1a la 
pena consignar este DATO MORFOLÓGICO que, á mi juicio, no carece de im­
portancia." 

México, Diciemure de 1897. 
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CRÓNICA CIENTÍFICA. 

UN NOMBRE GENÉRICO INCORRECTO. 

E n olnúmoro 16 del Yolumen XXXII do los "Proce.edings of the American 
A caclemy of Arts and Sciences," correspondiente al mes de Junio do 1897, apa­
r ece 1ma memoria del conocido botanista Sr. J.l\I. Greenman, destinada á la de -
cripción do plantas nne,·as ó poco conocidas do México, y on la pág. 303 del fo­
lleto so establece un géner o nuevo de Acanthacece, el Buceragenia, cuya etimo­
logía el autor la explica de la siguiente manera: 

"Tho goueric name is taken from {JoiJ,;, Képar;, and ylyvopai, in reforence to 
the Spanish uarne Cnernavaca, from whioh place in comes." 

El nombro genérico éstá· tomado do {Joü,;, JUpa> y yiyvo}Joai, refiriéndose al 
nombre ospaílol Cnernavaca, de cuyo lugar proviene la planta. 

Así, pues, ol Sr. J. l\1. Gr eenman supuso que el nombre de la capital del Es­
tado de l}forolos quiere decir cuernos de vaca, y de aq1ú el nombre griego com­
puesto quo le puso á la planta. _Poro como la palabra Buceragenia ha sido for­
mada. partiendo do nna interpretación errónea, creemos que será útil, para evi­
tar confusiones en el porYen.ir á los botánicos que investigan las etimologías de 
los nombres genéricos, darles á conocer la verdadera etimología de Cuerna vaca. 
Este nombre es una corrupción de la palabra nahuatl Cuauhnahuac, compuesta 
de cuahuitl, árbol, y de nahuac, cerca de; y significa, por lo mismo, cerca de los 
árboles, á la orilla de la arboleda ó del bosque. · 

El jeroglífico de que se sirYieron los antiguos habitan tes para representar 
á su ciudad on su escritnra figurada, r epresenta tm árbol (cuahuitl), cuyo tronco 
tiene 1ma abertura bucal de la qno sale una vírgula, .signo de la palabra ó len­
guaje (nahuatl).- J. H. 


